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ስሜ ማሊክ ይባላል 39 አመቴ ነው። የተወለድኩት አፍጋኒስታን
ነው። የኔ ሃይማኖት ከአፍጋኒስታን ዋና ሃይማኖት የተለየ ነው።

• • •

Je m’appelle Malik et j’ai 39 ans. Je suis né en
Afghanistan. Ma religion est différente de la
religion principale en Afghanistan.
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ለብዙ ዓመታት የእኔ ሃይማኖት ተከታይ የሆኑ ሰዎች ስደት
ደርሶባቸዋል። ይህ ለቤተሰቤ በጣም ከባድ ነበር።

• • •

Pendant des années, les personnes appartenant
à ma religion ont été persécutées. Cela a été
très difficile pour ma famille.
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አንድ ቀን ወደ አፍጋኒስታን ለመመለስ ተስፋ አደርጋለሁ። እዚያ ያሉ
ብዙ ሰዎች እርዳታ ይፈልጋሉ። እና እነርሱን መርዳት እፈልጋለሁ።

• • •

J’espère revenir en Afghanistan un jour.
Beaucoup de personnes là-bas ont besoin
d’aide, et je veux les aider.
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ከጥቂት አመታት በፊት ጦርነት ነበር። እኔም እንዳልገደል ፈራሁ።
ቤተሰቤን ትቼ ወጣው አውሮፓ ለመሄድ እና ኣዲስ ህይወት
ለመጀመር።

• • •

Il y a eu une guerre il y a quelques années.
J’avais peur de me faire tuer. J’ai quitté ma
famille pour aller en Europe et commencer une
nouvelle vie.
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ካጠናሁ በኋላ መሥራት ጀመርኩ። መጀመሪያ ሬስቶራንት ውስጥ
ሰራሁ። ከዛ ሌሎችን መርዳት ስለምፈልግ አስተማሪ ሆንኩ።

• • •

Après avoir étudié, j’ai commencé à travailler. Au
départ j’ai travaillé dans un restaurant, puis je
suis devenu un professeur parce que je veux
aider les autres.
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ለብዙ ኪሎ ሜትሮች በእግር ተጓዝኩ። አንዳንድ ጊዜ ምንም
ምግብ አልነበረኝም እናም የማርፍበት ቦታ አልነበረኝም።
አብሬያቸው የተጓዝኳቸው አንዳንድ ሰዎች ሞተዋል።

• • •

J’ai marché beaucoup de kilomètres. Parfois, je
n’avais pas de nourriture et nulle part où aller.
Certaines personnes avec qui j’ai voyagé sont
mortes.
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መጀመሪያ ላይ ቋንቋውን ለመማር ለበርካታ ዓመታት አጠናሁ።
ከባድ ነበር ነገር ግን አዳዲስ ነገሮችን መማር ያስደስተኛል።

• • •

J’ai étudié pendant plusieurs années, au départ
pour apprendre la langue. C’était difficile, mais
j’aime apprendre de nouvelles choses.
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በመጨረሻ ደረስኩ። የረዱኝ አንዳንድ የሀገሬ ሰዎች አገኘሁ። ያለ
እነርሱ ምን እንደማደርግ ኣላውቅም ነበር።

• • •

Enfin, je suis arrivé. J’ai rencontré des personnes
de mon propre pays qui m’ont aidé. Je ne sais
pas ce que j’aurais fait sans eux.
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ቋንቋውን መማር ጀመርኩ ግን ከባድ ነበር። ሥራ ለማግኘት
ቋንቋውን መናገር አስፈላጊ እንደሆነ አውቃለሁ።

• • •

J’ai commencé à apprendre la langue, mais
c’était difficile. Je savais que parler la langue
était important pour avoir un travail.
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